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19:00 – ώρα Μόσχας,  

                                                                     

9 Φεβρουαρίου 2024г.,    18:00 – ώρα Ελλάδας 

 

ΔΙΕΘΝΗΣ ΔΙΑΔΙΚΤΥΑΚΗ ΕΚΔΗΛΩΣΗ 

 

«Τη γλώσσα μου έδωσαν ελληνική!» 

 
Αφιέρωμα στην Παγκόσμια Ημέρα Ελληνικής Γλώσσας –  

με εξ αποστάσεως ηλεκτρονική σύνδεση,  

μέσω της διαδικτυακής συνεδριακής πλατφόρμας zoom 

 

9 ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΥ – ΠΑΓΚΟΣΜΙΑ ΗΜΕΡΑ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΓΛΩΣΣΑΣ 

 

ΟΜΙΛΙΑ ΠΡΟΕΔΡΟΥ Δ.Ε.Ε.Λ 

ΑΙΚΑΤΕΡΙΝΗΣ ΒΛΑΧΟΠΑΝΑΓΙΩΤΟΥ ΜΠΑΤΑΛΙΑ 

 

Αθήνα , 9 Φεβρουαρίου 2024 

 

Εκλεκτοί Καλεσμένοι,  

 

Αξιότιμοι κυρίες & Κύριοι , Αγαπητοί Μαθητές- Σπουδαστές  

 

Εκφράζω τις προσρήσεις μας εκ μέρους του Διοικητικού Συμβουλίου  της 

Διεθνούς Εταιρίας Ελλήνων Λογοτεχνών και Καλλιτεχνών και  συγχαίρω το Κέντρο 

Ελληνικού Πολιτισμού Μόσχας με  την ακάματο διευθύντρια  του,  Δόκτορα 

Θεοδώρα Γιαννίτση,  για την πρωτοβουλία της διοργάνωσης της Ημερίδας για τον  

εορτασμό της  Ελληνικής Γλώσσας,  καθώς και για το σύνολο των δράσεων,  

εκμάθησης και διάδοσης αυτής, του Ελληνικού πολιτισμού,  της κλασσικής 

Ελληνικής παιδείας. 

Αμέσως με μεγάλη χαρά,  υιοθετήσαμε  την τιμητική πρόταση Της να συμμετέχει 

ο πολιτιστικός φορέας μας,   ομού με άλλων ενώσεων και εκλεκτών καταξιωμένων 

πνευματικών δημιουργών, στην Διαδικτυακή  Ημερίδα,  αφιέρωμα στην παγκόσμια 

ημέρα της Ελληνικής Γλώσσας  με θέμα:  

«Τη γλώσσα μου έδωσαν Ελληνική » 



Σελίδα 2 από 6 

 

 η οποία λαμβάνει  σήμερα διεθνή διάσταση.  

Η ελληνική γλώσσα μας, μία από τις αρχαιότερες γλώσσες που υπάρχουν στον 

κόσμο, αποτελεί δίχως αμφιβολία ένα κόσμημα της παγκόσμιας πολιτιστικής 

κληρονομιάς. Η γλώσσα αυτή που κατά την αρχαιότητα ήχησε σε όλα τα μήκη 

και τα πλάτη της τότε γνωστής ανθρωπότητας, δοξάστηκε από μερικούς από τους 

σπουδαιότερους φιλοσόφους (Πλάτωνας, Αριστοτέλης) αλλά και τους 

εμβληματικότερους λογοτέχνες (Όμηρος, Ελύτης) όχι μόνο της χώρας μας αλλά και 

παγκοσμίως. 

 «Με την θέσπιση αυτής της παγκόσμιας ημέρας επιδιώκεται η ανάδειξη του 

θεμελιώδους ρόλου που διαδραμάτισε η ελληνική γλώσσα ανά τους αιώνες, 

συμβάλλοντας ουσιαστικά στην εδραίωση τόσο του ευρωπαϊκού όσο και του 

παγκόσμιου πολιτισμού. Η ελληνική γλώσσα κατά την αρχαιότητα ευτύχησε να 

καταστεί φορέας μορφοποίησης και μεταβίβασης σημαντικών επιστημονικών 

θεωριών, φιλοσοφικών θεωρήσεων και λογοτεχνικών κειμένων. Στην ελληνική 

γράφτηκαν λίγο αργότερα τα πιο σημαντικά κείμενα του Χριστιανισμού για να 

διαδοθούν σε ολόκληρο τον κόσμο.  

Στο διάβα των αιώνων υπήρξε καθοριστική η συμβολή της ως μέσου 

αποθησαύρισης και διάδοσης του ελληνικού πολιτισμού και επιβιώνει ως τις 

μέρες μας, στη νεότερη εκδοχή της, ως μια από τις μακροβιότερες ζωντανές γλώσσες 

παγκοσμίως» αναφέρει το Υπουργείο Παιδείας σε σχετική εγκύκλιό του. 

Ο ποιητής Κωστής Παλαμάς ονόμασε την Ελληνική γλώσσα «Νικήτρα του 

Θανάτου» και αν θυμηθούμε πως η Ελληνική γλώσσα δεν είναι τίποτα άλλο παρά 

άνθρωποι που μιλούν Ελληνικά με ό, τι υπέρτατο αυτό σημαίνει, καταλαβαίνουμε το 

βάθος του ιστορικού χαρακτηρισμού της γλώσσας μας από το εθνικό μας ποιητή.  

Είναι γεγονός πως ο λόγος της ανθρώπινης σοφίας, δυτικά της Εδέμ, όπως τόσο 

εύστοχα τοποθετεί και αποκαλεί ολόκληρο τον ελληνοχριστιανικό πολιτισμό ο 

Xρήστος Μαλεβίτσης, εκφράστηκε με την ελληνική γλώσσα η οποία έπλασε και 

χάρισε στην ανθρωπότητα τις λέξεις, έννοιες που σάρκωσαν και εμπέδωσαν τις κατα-

κτήσεις του αφηρημένου στοχασμού στις ουράνιες διερευνήσεις του. « Η γλώσσα 

ενός ιστορικού λαού είναι λόγια, και η πνευματική παράδοση ενός λαού είναι 

αναντικατάστατη» (Χρ. Μαλεβίτσης)  

 

Ο ελληνικός θεωρητικός - μεταφυσικός λόγος είναι ίσως μια από τις ψηλότερες 

κορφές που πάτησε το πνεύμα, κορφές, από τις οποίες ο άνθρωπος μπόρεσε να 

αντικρύσει, πέρα από τον ορίζοντα της χοϊκής του ύπαρξης, τον θαυμαστό κόσμο που 

εκτείνεται “επέκεινα της ουσίας”.  

 

Οι σύνθετες φτιαχτές ποιητικές λέξεις είναι προνόμιο πολύτιμο, είναι αυτή η ίδια η 

γλώσσα μας με την αφάνταστη ποικιλία των νοηματικών και συναισθηματικών 

αποχρώσεων, τις οποίες μπορεί να σημάνει ο λεκτικός της πλούτος αλλά και η 
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συντακτική της ευλυγισία· ένα πλούτος μοναδικός και ανάδελφος με τον οποίο την 

προίκισαν αιώνες πνευματικής και πολιτιστικής πρωτοπορίας στην υπηρεσία του 

Λόγου. 

 

Λέξεις - έννοιες, όπως π.χ. το παρμενίδειο “Ον” και το “Εστί”, το ηρακλείτειο 

“οημαίνειν”, το λευκίπειο και δημοκρήτειο “άτο- μον”, ο αναξαγόρειος “Νους”, το 

πλατωνικό “εξαίφνης”, τα αριστοτελικά “θεωρείν και θαυμάζειν”, εφαλτήρες κάθε 

φιλοσοφικής διερεύνησης αποτελούν σταθμούς, στους οποίους ήρθαν να προστεθούν 

πολλοί άλλοι, όπως εκείνοι της “ανάμνησης”, του “έρωτα”, της “ελευθερίας” της 

“αρετής”, ……... Όλοι τους Ερμές στην πορεία του πνεύματος προς την κατάκτηση 

της κρυπτόμενης Αλήθειας.* και τόσες άλλες.  

(Βασίλης Βιτσαξής, Πρεύσβης της Ελλάδος, ημερίδα Ελληνικής Γλώσσας σελ. 23-24) 

 

Στις μέρες μας διαχέεται η φράση: «Η γλώσσα μας κινδυνεύει».  Η πνευματική 

καταστροφή που συντελείται είναι η χειρότερη από την αντίστοιχη οικολογική.  

Όμως είναι απαραίτητο να ισχύει η ρήση : «συν Αθηνά και χείρα κίνει». Χρειάζεται 

επαγρύπνηση, ευαισθητοποίηση, οργανωμένη δράση, πολλή δουλειά και μάλιστα σε 

εθελοντική βάση με παράδειγμα το Κ.Ε.Π. Μόσχας που σήμερα  πρωτοστατεί στην 

προβολή της Ελληνικής Γλώσσας . Η υπόθεση της γλώσσας είναι υπόθεση όλων μας, 

είναι υπόθεση ατομική, συλλογική και κρατική. Η ελληνική πολιτεία πρέπει να 

προσέξει ιδιαιτέρως την εκπαιδευτική πολιτική της και να προστατεύσει νομοθετικά 

τη γλώσσα. Τα σχολεία μας τόσο εδώ στην Ελλάδα όσο και στις Ελληνικές 

κοινότητες,  στην ομογένεια του εξωτερικού δεν πρέπει να μένουν χωρίς δασκάλους, 

ούτε χωρίς βιβλία. 

Τέλος, ως άτομα και ως πολίτες, αν “την γλώσσαν μας έδωσαν ελληνικήν”, 

ελληνική γλώσσα έχουμε υποχρέωση να παραδώσουμε και στους απογόνους μας. 

Μία γλώσσα “που μιλιέται μόνο από μερικά εκατομμύρια ανθρώπων επί δυόμισι 

χιλιάδες χρόνια, χωρίς διακοπές και με ελάχιστες διαφορές.... Μια γλώσσα που 

άντεξε στο χρόνο και στους πολλαπλούς κινδύνους. Γι’ αυτό είμαι προσωπικά 

αισιόδοξη για το μέλλον της, επειδή, ως λαός, έχουμε μια σπάνια ικανότητα και 

ξεχωριστή δύναμη να αναπτύσσουμε με ρυθμούς εκπληκτικούς τα γλωσσικά μας 

αντισώματα. 

« Μονάχη έγνοια η γλώσσα μας λοιπόν,  

 εδώ  στις αμμουδιές του Ομήρου ...» 

 

Σας ευχαριστώ πολύ!!!  
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9 февраля 2024г., 19:00 - время московское,  

                                                             18:00 – время греческое 

МЕЖДУНАРОДНОЕ ON-LINE МЕРОПРИЯТИЕ  

«Τη γλώσσα μου έδωσαν ελληνική!» 

«Родной мне дали греческую речь!» 
по случаю  

ВСЕМИРНОГО ДНЯ ГРЕЧЕСКОГО ЯЗЫКА – 9 

февраля 
 

РЕЧЬ ПРЕЗИДЕНТА D.E.E.L. 

АИКАТЕРИНИС ВЛАХОПАНАЙОТУ БАТАЛЬЯ 

 

Афины, 9 февраля 2024 г. 

 

Уважаемые гости, 

 

Уважаемые дамы и господа, уважаемые ученики-студенты 

 

Выражаю поддержку от имени Совета директоров Международного 

общества греческих писателей и художников и поздравляю Центр греческой 

культуры в Москве и его нынешнего директора, доктора Теодору Джанници , за 

инициативу организации Дня празднования. греческого языка, а также для 

комплекса действий, изучения и распространения греческой культуры, 

классического греческого образования. 

Мы сразу же с большой радостью приняли Ее достойное предложение об 

участии нашего культурного сообщества вместе с другими ассоциациями и 

избранными известными интеллектуальными творцами в Интернет-

конференции, посвященной Всемирному дню греческого языка, на тему: 

«Мне дали греческий» 

 которая сегодня приобретает международный масштаб. 

Наш греческий язык, один из старейших языков мира, без сомнения, является 

жемчужиной мирового культурного наследия. Этот язык, который в древние 

времена звучал по всему тогда известному человечеству , был прославлен 
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некоторыми из величайших философов (Платон, Аристотель), но также и 

наиболее символичными писателями (Гомер, Элиты) не только нашей страны. 

но и во всем мире. 

«Цель учреждения этого Всемирного дня состоит в том, чтобы подчеркнуть 

фундаментальную роль, которую греческий язык играл на протяжении веков, 

существенно способствуя консолидации как европейской, так и мировой 

культуры. В древние времена греческому языку посчастливилось стать 

средством формирования и передачи важных научных теорий, философских 

соображений и литературных текстов. Чуть позже важнейшие тексты 

христианства были написаны на греческом языке и распространились по всему 

миру. 

На протяжении веков его вклад имел решающее значение как средство 

хранения и распространения греческой культуры, и в своей новейшей 

версии он сохранился до наших дней как один из старейших живых языков в 

мире", - говорится в докладе Министерства образования. круговой. 

Поэт Костис Палама называл греческий язык « победой смерти» , и если мы 

вспомним, что греческий язык — это не что иное, как люди, говорящие по-

гречески со всем, что это значит, мы поймем глубину исторической 

характеристики нашего языка нашим национальным поэтом. . 

Христос так метко называет и называет всю греко-христианскую 

цивилизацию Малевициса , выразился на греческом языке, создавшем и давшем 

человечеству слова, понятия, воплотившие и закрепившие завоевания 

абстрактного созерцания в его небесных исследованиях. «Язык исторического 

народа – это слова, а духовная традиция народа незаменима» (Хр. Малевицис )  

 

Греческий теоретико-метафизический дискурс является, пожалуй, одной из 

высочайших вершин, достигнутых духом, вершин, с которых человек смог 

увидеть за горизонтом своего материального существования чудесный мир, 

простирающийся «за пределы сущности».  

 

Сложные поэтические слова представляют собой драгоценную привилегию , 

это наш язык с невообразимым разнообразием семантических и эмоциональных 

нюансов, которые могут быть обозначены как его словесным богатством, так и 

его синтаксической гибкостью, богатством уникальным и родственным языку. 

которым наделили его столетия духовного и культурного авангардизма в 

служении Слову. 

 

Слова – понятия, такие как, например, Парменидеон _ «Бытие» и «Эсти», 

гераклианское « Ойменейн », левкипианское и демокритианское, « atto - mon », 

анаксагорский «Ум», платоновская «яркость», аристотелевское « рассматривай 

и восхищайся » , все станции философских исследований являются станциями, 
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к которым добавились многие другие, такие как станции «памяти », «любви », 

«свободы » и «добродетели», ……… Весь Меркурий в марше духа к 

завоевание скрытой Истины .* и многие другие. 

(Василис Витсасис , посол Греции, конференция греческого языка, стр. 23-24) 

 

В наши дни получила распространение фраза: «Наш язык в опасности». 

Происходящее духовное разрушение хуже соответствующего 

экологического. Но надо, чтобы поговорка: «с Афиной и рука движется ». Это 

требует бдительности, осведомленности, организованных действий, большого 

труда и даже на добровольной основе, например К.Э.П. Москвы, которая 

сегодня лидирует в продвижении греческого языка. Вопрос языка – это вопрос 

для всех нас, это индивидуальный, коллективный и государственный вопрос. 

Греческое государство должно уделять особое внимание своей образовательной 

политике и защищать язык законом . Наши школы, как здесь, в Греции, так и в 

греческих общинах за рубежом, не должны оставаться ни без учителей, ни без 

книг. 

Наконец, как личности и граждане, если «нам дали греческий язык», мы 

обязаны передать греческий язык нашим потомкам. Язык, «на котором на 

протяжении двух с половиной тысяч лет говорили всего несколько 

миллионов человек, без перерывов и с минимальными различиями... Язык, 

который выдержал время и многочисленные опасности. Вот почему я лично с 

оптимизмом смотрю на его будущее, потому что мы, как народ, обладаем 

редкой способностью и особой силой вырабатывать наши языковые антитела с 

поразительной скоростью. 

«Тогда единственное, что нас беспокоит, это наш язык, 

здесь, на песчаных пляжах Гомера..." 

 

Большое спасибо!!!  

 


